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Hsikou cTaTUCTHKU OTHOCHO NMpeACTABEHUTE MYy0JIUKANMH

CaMoCmoamenHu 6 cvbagm. 6 uyycoOuHa 6 cmpanama (0)11{0)
Momnozpaguu 2 0 2 0 2
Cmamuu 14 4 18 0 18
Hoknaou 6 6 12 0 12
OBII[O 22 10 32 0 32




Kareropuzauus na cnucanusara no ERIH (2011) u IF (2010)

No na nybaukayuama Oouy op.
ERIH INTI 2,7,9,10,14,16,17 7
ERIH INT?2 1,4,11,12,13,18 6
IF* 1,4,11,12,13,15 6
be3 ERIH u 6e3 IF** 3,5,6,8 4

*Cnucanusata ¢ ERIH INT1 u ERIH INT2, kouto namar IF mo Thomson Reuters, uzunciasBar

exBuBajieHTHA Ha IF mo Thomson Reuters msipka SJR, pazpadorena ot SciMago Lab, kosTo 06aue He ce
OTYHTA TYK.

**Bceuukute 4 ctatuu 6e3 ERIH u 6e3 IF ca B Mmexkayn. ci. “Journal of Universal Language” (Sejong
University, South Korea).




